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Cartas iguales de fecha 27 de abril de 2000 dirigidas al Secretario
General y al Presidente del Consejo de Seguridad por
el Representante Permanente del Iraq ante las Naciones Unidas

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno, tengo el honor de transmitirle con la
presente una carta de fecha 26 de abril de 2000 dirigida a usted por el Sr. Moham-
med Said Al–Sahaf, Ministro de Relaciones Exteriores de la República del Iraq, re-
lativa a un acto de agresión armada cometido por barcos patrulleros de la marina de
guerra de Kuwait contra un barco pesquero en las aguas territoriales del Iraq el 16
de abril de 2000, y a la reafirmación por el Iraq de su derecho a tomar las medidas
necesarias para defender la santidad de sus aguas y su territorio y obtener indemni-
zación de los daños materiales y morales que ha sufrido como resultado de estos
actos de agresión.

Le agradecería que hiciera circular esta carta y su anexo como documento del
Consejo de Seguridad.

(Firmado) Saeed H. Hasan
Embajador

Representante Permanente
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Anexo de las cartas iguales de fecha 27 de abril de 2000
dirigidas al Secretario General y al Presidente del Consejo
de Seguridad por el Representante Permanente del Iraq
ante las Naciones Unidas

Tengo el honor de comunicarle que, a las 19.00 horas del 16 de abril de 2000,
dos barcos patrulleros de la marina de guerra kuwaití, cada uno con cuatro soldados
armados, entraron en las aguas territoriales del Iraq, interceptaron una lancha pes-
quera iraquí llamada Al–Buwiyat y atacaron a los miembros de la tripulación (for-
mada por 11 ciudadanos iraquíes) con insultos, vituperios y golpes y confiscaron sus
tarjetas de identidad de pescadores y sus libretas de servicio militar. Los cuerpos de
varios de los tripulantes tienen marcas de cuchillo.

Estos actos de las autoridades de Kuwait, la entrada en las aguas territoriales y
el ataque de los tripulantes iraquíes en dichas aguas, constituyen una violación fla-
grante de la santidad de la soberanía del Iraq y un acto de agresión armada que
constituye, según las normas más elementales de las relaciones internacionales, una
violación notoria de la Carta de las Naciones Unidas, de los principios del derecho
internacional y de la costumbre común de las naciones, todos los cuales declaran
que el uso o la amenaza de la fuerza contra la integridad y la independencia de cual-
quier Estado es inadmisible. Al protestar contra estos actos de agresión de las auto-
ridades de Kuwait, le pedimos que intervenga ante dichas autoridades con miras a
poner fin a sus incursiones en las aguas territoriales del Iraq y a la comisión de tales
actos de intimidación en el futuro. El Gobierno de la República del Iraq se reserva el
derecho pleno e inalienable, garantizado por la Carta de las Naciones Unidas, los
principios del derecho internacional y la costumbre común de las naciones, de tomar
las medidas necesarias para defender su soberanía y la santidad de su territorio y sus
aguas territoriales, y para obtener indemnización de los daños morales y materiales
que ha sufrido como consecuencia de estos actos de agresión, de conformidad con el
principio de la responsabilidad internacional.

(Firmado) Mohammed Said Al–Sahaf
Ministro de Relaciones Exteriores de la

República del Iraq


